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See the notice on TED website

360460-2026 - Konkursas
Bulgarija – Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos darbai – "Инженеринг –проектиране, 
изпълнение на СМР и упражняване на авторски надзор на обект: „Вътрешен ремонт на ДГ 
„Пчелица“ гр. Търговище“
OJ S 100/2026 27/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ
E. paštas: nikolova.n@targovishte.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: "Инженеринг –проектиране, изпълнение на СМР и упражняване на 
авторски надзор на обект: „Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище“
Aprašymas: При изпълнение на поръчката следва да се извърши: изработване на 
инвестиционен проект, изпълнение на СМР и осъществяване на авторски надзор по 
време на строителството на обект „Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище. 
Изпълнението на инвестиционния проект трябва да допринесе за осигуряване на 
материална база, която гарантира здравословни и качествени условия за пребиваване 
на децата в помещенията. В предметния обхват на възлагане в настоящата обществена 
поръчка са включени следните дейности: Дейност 1: Проектиране /изготвяне на 
инвестиционен проект/- Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект
“, съгласно Наредба № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на 
инвестиционните проекти, ЗУТ и подзаконовите нормативни актове по прилагането му 
на обект: „Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище “; Дейност 2: Авторски 
надзор - Упражняване на авторски надзор по време на строителството на обект: 
"Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище“; Дейност 3: Строителство/СМР/ - 
Изпълнение на предвидените в инвестиционния проект строително - монтажни работи 
(СМР) и всякакви други съпътстващи и свързани дейности, необходими за изпълнение 
на строителството, в съответствие с нормативните изисквания и изискванията на 
Възложителя на обект: „Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище“. Пълната 
информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на 
обществената поръчка са описани и регламентирани в ЧАСТ II. „Техническа 
спецификация“, неразделна част от документацията за обществената поръчка.
Procedūros identifikatorius: eaff1b57-a320-444f-94cf-19777809a016
Vidaus identifikatorius: 585039
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/360460-2026
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos 
darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Търговище (BG334)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 394 760,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. От участие в обществената поръчка се отстранява участник, за 
който е на лице което и да е от обстоятелствата по чл. 54, ал.1, т.1- 7 от ЗОП, чл.107 от 
ЗОП, както и специфичните национални основания за отстраняване. 2. Гаранцията за 
изпълнение на договора е в размер на 5% (пет процента) от стойността на договора без 
ДДС. 3. Преди извършване на авансово плащане, изпълнителят представя на 
възложителя гаранция, която обезпечава авансово предоставените средства в размер 
на 100% (сто процента) от стойността на авансово предоставените средства. 
Авансовото плащане е в размер на 20 % (двадесет на сто) от цената по чл.6, ал.1, т.2 от 
договора. Гаранциите се предоставят в една от следните форми: 1) Парична сума; 2) 
Банкова гаранция; 3) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Гаранцията по т. 1 или 2 
може да се предоставя от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 
Участникът, определен за изпълнител избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение и на гаранцията за авансово предоставените средства. Участникът, 
определен за изпълнител на обществената поръчка, представя документите за 
предоставената гаранция за изпълнение на договора при неговото сключване. 4. 
Финансирането на настоящата обществена поръчка е осигурено от МОН за 2026 год. по 
Програма за изграждане, пристрояване, надстрояване и реконструкция на детски ясли, 
детски градини и училища 2024 –2027 г.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sukčiavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
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чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: "Инженеринг –проектиране, изпълнение на СМР и упражняване на 
авторски надзор на обект: „Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище“
Aprašymas: При изпълнение на поръчката следва да се извърши: изработване на 
инвестиционен проект, изпълнение на СМР и осъществяване на авторски надзор по 
време на строителството на обект „Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище. 
Изпълнението на инвестиционния проект трябва да допринесе за осигуряване на 
материална база, която гарантира здравословни и качествени условия за пребиваване 
на децата в помещенията. В предметния обхват на възлагане в настоящата обществена 
поръчка са включени следните дейности: Дейност 1: Проектиране /изготвяне на 
инвестиционен проект/- Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект
“, съгласно Наредба № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на 
инвестиционните проекти, ЗУТ и подзаконовите нормативни актове по прилагането му 
на обект: „Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище “; Дейност 2: Авторски 
надзор - Упражняване на авторски надзор по време на строителството на обект: 
"Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище“; Дейност 3: Строителство/СМР/ - 
Изпълнение на предвидените в инвестиционния проект строително - монтажни работи 
(СМР) и всякакви други съпътстващи и свързани дейности, необходими за изпълнение 
на строителството, в съответствие с нормативните изисквания и изискванията на 
Възложителя на обект: „Вътрешен ремонт на ДГ „Пчелица“ гр. Търговище“. Пълната 
информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към изпълнението на 
обществената поръчка са описани и регламентирани в ЧАСТ II. „Техническа 
спецификация“, неразделна част от документацията за обществената поръчка.
Vidaus identifikatorius: 585039

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos 
darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Търговище (BG334)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 195 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0
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5.1.5.
 
Vertė
Numatoma vertė be PVM: 394 760,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: има изградена достъпна среда за лица с увреждания

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да са вписани в съответен 
професионален регистър, а чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Минимално изискване: 
правоспособност за изпълнение на строежи първа група строежи от високото 
строителство (жилищно, обществено-обслужващо, промишлено), прилежащата му 
инфраструктура, електронни съобщителни мрежи и съоръжения, четвърта категория, 
съгласно Правилника за реда за вписване и водене на Централния професионален 
регистър на строителя (ЦПРС), а за чуждестранно лице – да е вписано в аналогичен 
регистър съгласно законодателството на държава–членка на Европейския съюз, в която 
е установено или на друга държава – страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария и същото да има право 
(съгласно националното му законодателство и при условията на взаимно признаване) 
да изпълни предмета на поръчката. Чуждестранните икономически оператори могат да 
докажат правото да изпълняват съответната дейност с еквивалентни документи 
съгласно законодателството в държавата, в която са установени. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б. А „Годност” в приложимото поле на еЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват групата и категорията на строителните обекти, за които са 
вписани в Централния професионален регистър на строителя, както издател, валидност 
и номер на Удостоверението за вписване или еквивалент. Документи за доказване: При 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, определеният за 
изпълнител участник трябва да представи - заверено копие на Удостоверение за 
вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на строежи от категорията 
строеж, в която попада обекта на поръчката - за повече информация: http://register.ksb.

 а за чуждестранно лице - копие от удостоверение за извършване на еднократна или bg/,
временна строителна услуга за конкретен строеж на територията на Република 
България, или еквивалент документ, удостоверяващ правото да извършва такава 
дейност, издаден от компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или 
на друга държава - страна по Споразумението за Европейско икономическо 
пространство. В случай че участникът избран за изпълнител е чуждестранно лице, то 
следва да получи и представи на Възложителя заверено копие от удостоверение за 
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извършване на еднократна или временна строителна услуга за конкретен строеж на 
територията на Република България (което покрива необходимия обхват на вписване в 
ЦПРС за изпълнение на този строеж) по чл. 25а, ал. 4 от Закона за камарата на 
строителите (ЗКС). Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Съгласно чл. 60 от 
ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, 
ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП. При необходимост на основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците, по всяко време 
след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при 
съобразяване с чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да притежава застраховка 
„Професионална отговорност“ на лицето/лицата, което/които ще изпълняват 
проектирането и строителството за вреди, причинени на други участници в 
строителството и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия или 
бездействия при или по повод изпълнение на задълженията им за целия срок на 
договора. Участниците следва да са застраховали професионалната си отговорност за 
проектиране и строителство, както следва: Минимално изискване: застраховка 
„Професионална отговорност“ (покриваща минималната застрахователна сума за 
строежи четвърта категория, съгласно чл. 5 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителство) или съответен валиден 
еквивалентен документ, издаден от компетентен орган на държава-членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Забележка: За участник, установен/регистриран в 
Република България, застраховката „Професионална отговорност”, следва да бъде 
съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ за проектиране и строителство, покриваща минималната 
застрахователна сума за проектант и строител за строежи четвърта категория, съгласно 
чл.137, ал.1, т.4, буква „д“ от ЗУТ, както следва: - съгласно чл. 5, ал.1, т. 4 от Наредбата 
за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството в 
размер на 50 000 лева; - съгласно чл. 5, ал. 2, т. 4 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството в размер на 100 000 
лева. Изискването за застраховка за професионална отговорност не се прилага за лице 
от държава-членка на Европейския съюз или от друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се установява на 
територията на Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност или гаранция в друга държава-членка на Европейския 
съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. 
Считано от 01.01.2026 г. на основание Закона за въвеждане на еврото в Република 
България (ЗВЕРБ) и в съответствие с чл. 6 - 9 от Регламент (ЕО) № 974/98 стойностите, 
посочени в левове ще се считат за стойности в евро при прилагане на официалния 
валутен курс и правилата за превалутиране по чл. 12 и съответно за закръгляване по 
чл. 13 от ЗВЕРБ или по специалните правила за закръгляване, предвидени в ЗВЕРБ. 
При застраховка „Професионална отговорност“, която се отнася за период преди 
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въвеждане на еврото и съдържа стойности в левове, считано от датата на въвеждане на 
еврото, се посочва и евровата стойност, получена в резултат на извършено 
превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. 
Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира съответствието си с 
критериите за подбор в част ІV, раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, поле 
„Застрахователна полица за риск „Професионална отговорност“ от ЕЕДОП (посочва се 
сумата по застраховката), като в подточка „Тази информация достъпна ли е безплатно 
за органите от база данни в държава - членка на ЕС?“ при маркиране на отговор „Да“ се 
активират полета, в които се посочват националните бази данни, в които се съдържат 
декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информацията - уеб адрес или публичен регистър (чл. 67, ал. 1, предл. 2 от 
ЗОП). Относно застраховката за професионална отговорност следва да се отбележи, 
ако е налице разпоредбата на чл. 5, ал. 8 от Наредба за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството (дали посочените 
застрахователни суми са за всяко едно събитие; съответно в агрегат за срока на 
застраховката); нейния срок на валидност, № на документа, дата и обхват, уеб адрес на 
застрахователя или публичен регистър, в който се съдържа информацията. Документи 
за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се 
представят следните документи, с които се доказва съответствие със зададения 
критерий за подбор: доказателства за наличие на застраховка/и „Професионална 
отговорност“ за проектиране и строителство или еквивалентен документ, издаден от 
съответните компетентни органи на държава - членка на Европейския съюз или на 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 
59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите 
следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за 
подбор свързани с икономическото и финансово състояние, участниците могат да 
използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от 
участниците, по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се 
прилага при съобразяване с чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност за 
инженеринг, идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка. Под „сходен“ с 
предмета на поръчката се счита инженеринг за основен ремонт и/или изграждане и/или 
обновяване и/или реконструкция на сгради и съоръжения за обществено обслужване. 
Възложителят не въвеждане изискване за минимален обем на изпълнената дейност. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на 
изпълненото от тях строителство (инженеринг) през определения от възложителя 
период с посочване на описание на дейностите за строителство, сумите, датите и 
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получателите. Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 
112, ал.1, т.2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи - списък 
на строителството (инженеринг), идентично или сходно с предмета на поръчката, 
придружен с удостоверения за добро изпълнение, който съдържа стойността, датата, на 
която е приключило изпълнението, мястото, вида, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания. ИЛИ Участникът, през последните 5 (пет) 
години, считано от датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 
/една/ дейност за строителство, идентично или сходно с предмета на поръчката. Под 
„сходно“ с предмета на поръчката строителство се счита строително-монтажни работи 
по основен ремонт и/или изграждане и/или обновяване и/или реконструкция на сгради и 
съоръжения за обществено обслужване. Възложителят не въвеждане изискване за 
минимален обем на изпълнената дейност. Забележка: Настоящият критерий не се 
прилага ако участникът доказва опит за изпълнение на инженеринг. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в приложимото 
поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на изпълненото 
от тях строителство през определения от възложителя период с посочване на описание 
на дейностите за строителство, сумите, датите и получателите. Документи за доказване: 
При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, определеният за 
изпълнител участник трябва да представи - списък на строителството, идентично или 
сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
който съдържа стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида, 
както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с 
техническите и професионалните способности, участниците могат да използват 
капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. Възложителят може 
да не приеме представено доказателство за технически и професионални способности, 
когато то произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по 
смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата. При необходимост на основание чл. 
67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците, по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при 
съобразяване с чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) услуга
/дейност с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходна“ с 
предмета на поръчката услуга се счита, изготвяне на инвестиционен проект и 
упражняване на авторски надзор по време на строителство за основен ремонт и/или 
изграждане и/или обновяване и/или реконструкция на сгради и съоръжения за 
обществено обслужване. Възложителят не въвеждане изискване за минимален обем на 
изпълнената дейност. Услугите/дейностите по проектиране и упражняване на авторски 
надзор по време на строителство, може да бъдат изпълнени на един или на повече 
обекти, в рамките на един и същ или различни договори. Забележка: Настоящият 
критерий не се прилага ако участникът доказва опит за изпълнение на инженеринг. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
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подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на 
изпълнените от тях услуги през определения от възложителя период с посочване на 
дейностите, стойностите, датите, получателите. Документи за доказване: При сключване 
на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, определеният за изпълнител участник 
трябва да представи - списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на 
чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с техническите и 
професионалните способности, участниците могат да използват капацитета на трети 
лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
98 от Закона за Сметната палата. При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква от участниците, по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при съобразяване с чл. 68, ал. 4 и 
ал. 5 от ЗОП.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката, както следва: 1.Технически ръководител, отговарящ на изискванията на чл. 
163а, ал. 2 от ЗУТ – лице, получило диплома от акредитирано висше училище с 
квалификация „строителен инженер“, „инженер“ или „архитект“ или еквивалент, както и 
лице със средно образование с четиригодишен курс на обучение и придобита 
професионална квалификация в областите „Архитектура и строителство“ и „Техника“ 
или еквивалент. 2. Проектанти по следните части: - Част „Архитектура“ - Част 
„Конструктивна“ - Част „Електрическа“ - Част „ВиК“ - Част „Пожарна безопасност“ - „План 
за безопасност и здраве“ - „План за управление на строителните отпадъци“ - Част 
„Сметна документация“ Правоспособност: Предложените експерти трябва да 
притежават актуални документи за пълна проектантска правоспособност, която им дава 
право да изготвят съответните проектни части, за които са предложени. Посочените от 
участника проектанти могат да съчетават повече от една експертна позиция в 
предложения екип за изпълнение на проектирането, ако отговарят на поставените от 
Възложителя минимални изисквания и притежават съответните удостоверения, 
изискващите се за съответната част от инвестиционния проект или еквивалент. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в 
приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на 
(1) трите имена на всяко едно от предложените от него лица; (2) позицията, за която е 
предложено всяко едно от лицата, съобразно минималните изисквания на Възложителя, 
посочени по-горе; (3) професионалната квалификация съгласно информацията, 
съдържаща се в притежаваната от съответното лице диплома за придобито 
образование - номер и дата на издаване, наименование на учебното заведение, издало 
дипломата; професионалната квалификация, записана в дипломата; образование - вид 
образование/ образователно-квалификационна степен и специалност; (4) допълнителна 
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професионална квалификация (когато е приложимо) – сертификат, валидно 
удостоверение или друг еквивалентен документ – индивидуализира се наименованието 
на документа; номер и дата на издаването му; издател на документа и предметен 
обхват. Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал. 
1, т. 2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата. При участие на обединение, което не е юридическо лице се 
прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 2 от ЗОП. 
По отношение на критериите за подбор свързани с техническите и професионалните 
способности, участниците могат да използват капацитета на трети лица, съгласно 
разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. Възложителят може да не приеме представено 
доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от 
лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона 
за Сметната палата. При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква от участниците, по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при съобразяване с чл. 68, ал. 4 и 
ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „най-ниска цена“, съгласно чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане – „най-ниска цена“, съгласно 
чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП. Участниците се класират по Общата цена, която предлагат за 
изпълнение на предмета на поръчката, формирана от цените за изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „технически проект“, изпълнение на СМР и упражняване 
на авторски надзор по време на изпълнение на СМР. Класирането се извършва само и 
единствено на база обща предложена цена за изпълнение на предмета на поръчката.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/585039
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/585039
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 25/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 26/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas

https://app.eop.bg/today/585039
https://app.eop.bg/today/585039


360460-2026 Page 11/13

Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 – срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://mlsp.government.bg

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ
Registracijos numeris: 000875920
Pašto adresas: пл. СВОБОДА
Miestas: гр.Търговище
Pašto kodas: 7700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Търговище (BG334)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Нели Николова
E. paštas: nikolova.n@targovishte.bg
Telefono numeris: +359 60168751
Interneto adresas: https://www.targovishte.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18192
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://mlsp.government.bg
mailto:nikolova.n@targovishte.bg
https://www.targovishte.bg/
https://app.eop.bg/buyer/18192
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Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 0700 18 700
Fakso numeris: 0700 18 700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 2940 60 00
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 2 8119 443
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 92ad12b8-3edc-4847-907c-9d9f425fe120  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 26/05/2026 14:37:30 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 360460-2026
OL S numeris: 100/2026
Paskelbimo data: 27/05/2026
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